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Microarquitectura est une société 
basée à Barcelone, specialisé 
dans le domaine des projets dans 
l’espace public depuis 1995.

Il sont experts dans la conception 
et la construction d’équipement  
urbaine, et plus particulièrement 
dans les kiosques polyvalents et les 
pergolas.

Microarquitectura possède une 
vaste expérience, avec plus de 500 
projets construits dans plusieurs 
pays, dont l’Espagne, France, 
Suisse, Royaume-Uni, Portugal, 
Libye, Puerto Rico ou  le Venezuela. 
Elle a participé à des projets urbains 
d’envergure, tel que l’équipement 
de toutes les plages de la ville de 
Barcelone. les rives du lac Léman 
à Genève, et, plus récemment, les 
kiosques de surveillance de l’accès 
à l’Expo 2015 à Milan.

Son service design personnalise 
chaque projet en fonction des 
besoins  de la localisation du site 
ou du client, soient des privés, 
architectes ou administrations 
publiques.

Microarquitectura is a company 
based in Barcelona that has 
worked on public space projects 
since 1995.

E x p e r t s  i n  d e s i g n  a n d 
construction of urban equipment, 
Microarquitectura specialise in 
multipurpose kiosks and pergolas.

Microarqui tec tura has vast 
experience, with over 500 projects 
built in several countries, including 
Spain, France, Switzerland, the 
UK, Portugal, Libya, Puerto Rico or 
Venezuela. Microarquitectura has 
participated in large-scale urban 
projects such as equipping all 
Barcelona city beaches, the shores 
of Lake Geneva, or more recently 
monitoring devices for access to 
the 2015 Expo in Milan.

Its design department adapts 
each project to the specif ic 
requirements of the location and 
the client’s needs, whether for 
private individuals, architects or 
public administrations.

Microarquitectura è una società 
con sede a Barcellona, che lavora 
nel campo dei progetti di spazio 
pubblico dal 1995.
 
Esperti nella progettazione e 
costruzione di impianti urbani, 
loro sono specilaisti in chioschi 
multiuso e pergolati.
 
Microarchitettura vanta un’ampia 
esperienza con oltre 500 progetti 
realizzati in diversi paesi, tra cui 
Spagna, Francia, Svizzera, Regno 
Unito, Portogallo, Libia, Portorico 
e Venezuela. Ha partecipato 
a progetti urbani di grandi 
dimensioni come attrezzare tutte le 
spiagge della città di Barcellona, 
sulle rive del Lago Lemano a 
Ginevra, e più recentemente dei 
monoblochi per guardianie alla 
Expo 2015 di Milano.

Il suo dipartimento di design 
personalizza ogni progetto in base 
alle caratteristiche specifiche del 
luogo o alle esigenze del cliente, 
anche nel caso di privati, architetti 
o della pubblica amministrazione.

español englishfrançais italiano

Microarquitectura es una empresa 
con sede en Barcelona, que trabaja 
en el campo de los proyectos en el 
espacio público desde 1995. 

Expertos en el diseño y construcción 
de  equ ipamien to  u rbano, 
son especialistas en quioscos 
polivalentes y  pérgolas.

Microarquitectura cuenta con una 
amplia experiencia, con más de 
500 proyectos construidos en varios 
países, como España, Francia, 
Suiza, Reino Unido, Portugal, 
Libia, Puerto Rico o Venezuela. 
Ha participado en proyectos 
urbanos a gran escala, como el 
equipamiento de todas las playas 
de la ciudad de Barcelona, las 
orillas del Lago Leman en Ginebra, 
o más recientemente los módulos 
de vigilancia para los accesos a la 
Expo 2015 en Milán.

Su departamento de diseño 
personaliza cada proyecto de 
acuerdo a las necesidades 
concretas del lugar o las exigencias 
del c l iente, sean privados, 
arquitectos o administraciones 
públicas.



quioscos | kiosques | chioschi | kiosks 

03microarquitectura  | 1.4 | 

habana snake axis cubic 
estructura perfiles abiertos vistos
structure profils ouverts visibles
struttura profili aperti visibili

exposed open profiles structure

estructura perfil tubo continuo
structure profil tube carré en continu
struttura profilo tubolare continuo
continous tubular profile structure

estructura perfiles angulares vistos
structure profils algulaires visibles
struttura profili angolare visibili
exposed angle profiles structure 

estructura perfiles ocultos
structure profils ocultes

struttura profili nascosti
hidden profiles structure 

características | caractéristiques | caratteristiche | specifications 

modelos | modèles | modelli | models 

habana snake axis cubic 
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materiales | matériaux | materiali | materials

B T | P | F I | C W , D | V | S | A

madera tecnológica
bois technologique
legno tecnologico

technological wood

madera natural
bois naturel

legno naturale
natural wood

acero inoxidable
acier inoxydable

acciaio inossidabile
stainless steel

aluminio ondulado
aluminium ondulé

alluminio ondulato
waved alluminium

acero corten
acier corten

acciaio corten
corten steel

exterior/interior: tablero HPL
extérieur/intérieur: panneau HPL  
esterno/interno: panello HPL 
outdoor/indoor: HPL panels 

vidrio
verre
vetro
glass

cerámica
céramique
ceramica
ceramics

wc, vestuario, salvamento, almacén...
wc, vestiaire, sauvetage, entrepôt...
wc, spogliatoio, salvataggio, magazzino...
wc, dressing room, rescue, warehouse...

info, tickets, control, parking...
info, billets, control, parking...
info, biglietti, control, parking...
info, tickets, control, parking...

colores hpl | couleurs hpl |  colori hpl | hpl colors

predefinido | défaut | predefinito | by default otros exteriores | autres extérieurs | altri esterni | other externals

características | caractéristiques | caratteristiche | specifications habana · cubic · snake · axis

usos | usages | usi | uses 

bar, café, pizza, helados...
bar, café, pizza, glaces...
bar, caffé, pizza, gelato...
bar, coffe, pizza, ice cream...

prensa, flores, golosinas, souvenirs...
presse, fleurs, bonbons, souvenirs...
stampa, fiori, caramelle, souvenirs...
press, flowers, candies, souvenirs...
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MATERIALES BASE (todas las versiones)

Suelo: Estructura metálica galvanizada en calien-
te (perfiles según modelo) y pintada con epoxy 
poliéster (color base RAL 9006 Aluminium, otros 
en opción). Pavimento en tablero contrachapado 
fenólico 15mm (tipo carrocero EXT/WBP), una 
cara antideslizante [MA01].
Paredes: Estructura metálica secundaria oculta 
de tubos galvanizados [MA02].
Techo: Estructura metálica galvanizada en ca-
liente (perfiles según modelo) y pintada con epoxy 
poliéster (color base RAL 9006 Aluminium, otros 
en opción). Cubierta en monobloque (pieza úni-
ca) de sándwich PRFV-poliestireno-PRFV, lado su-
perior blanco [MA03].
Falso techo: Bandejas de aluminio (color base 
RAL 9010 Pure White, otros en opción) [MA04].
Revestimiento exterior: Tableros HPL de 10 mm, 
color a elegir según carta (otros materiales bajo 
petición) [MA05].
Revestimiento interior: Tableros HPL de 4mm, 
color a elegir según carta (otros materiales bajo 
petición) [MA06].

EQUIPAMIENTOS BASE (todas las versiones)

Puertas  exteriores: Con tapabocas y cerradura 
de seguridad con tres puntos de anclaje y cinco 
llaves. Herrajes en acero inoxidable: bisagra con-
tinua tipo librillo, tirador de diseño especial y ma-
nilla interior [EB01].
Ventanas abatibles-portón: (en caso de existir) 
Con pistones hidráulicos. Herrajes en acero inoxi-
dable: bisagra continua tipo librillo, tirador de 
diseño especial y cierre mediante falleba central 
con dos puntos de anclaje laterales [EB02].
Pared interior: (en caso de existir) Separadora 
de espacios, doble revestimiento HPL o en vidrio 
laminar 5+5 [EB03].
Puerta interior: (en caso de existir) Doble reves-
timiento HPL, incluye bisagra inox corrida y cerra-
dura llave simple, doble manilla [EB04].
Ventilación: Natural no forzada por franja supe-
rior perimetral (según uso) [EB05].

MATÉRIAUX BASE (à toutes les versions)

Sol: Structure en acier galvanisée à chaud (profils 
selon le modèle) et peinte  époxy polyester (cou-
leur de base RAL 9006 Aluminium – autre consul-
ter). Sol en panneau contreplaqué phénolique 
de15 mm (type carrosserie EXT/WBP), face vue 
antidérapante [MA01].
Parois: Structure métallique secondaire occulte en 
tubes en acier galvanisé [MA02]. 
Toit: Structure en acier galvanisée à chaud (profils 
selon le modèle) et peinte  époxy polyester (couleur 
de base RAL 9006 Aluminium – autre nous consul-
ter). Toit mono bloc en panneau sandwich PRFV-
polystyrène-PRFV. Face supérieure blanche [MA03].
Faux plafond: Panneaux en aluminium (couleur 
de base RAL 9010 Pure White, ou bien, au choix 
du client) [MA04].
Revêtement extérieur en panneau HPL 10mm, 
couleur au choix selon l’éventail de couleurs existantes 
(pour d’autre matériaux, nous consulter) [MA05].
Revêtement intérieur en panneau HPL 4mm, cou-
leur au choix selon l’éventail de couleurs existantes 
(pour d’autre matériaux, nous consulter) [MA06].

ÉQUIPEMENT BASE (à toutes les versions)

Portes extérieures: avec recouvrement munies de 
fermeture de sécurité avec trois points d’ancrage 
et cinq clés fournies. Ferrure en acier inoxydable : 
charnières continues, poignées extérieure spéciale 
de design, poignée intérieure [EB01].
Auvents: Hydrauliques. Ferrure en acier inoxy-
dable : charnières continues, poignées extérieure 
spéciale de design et fermeture au moyen de cré-
mone centrale en acier inox et deux points d’an-
crage latéraux [EB02]. 
Paroi intérieure: (si nécessaire) séparateurs d’es-
paces, double revêtement HPL ou en verre laminé 
5+5 [EB03].
Porte intérieure: (si nécessaire) double revête-
ment HPL, charnière en inox et serrure simple, 
deux poignées [EB04].
Ventilation naturelle sur la frange périmetrale 
supérieure (selon l’usage) [EB05].

MATERIALI BASE (comune a tutte le versioni)

Suolo: Struttura metallica galvanizzata a caldo 
(profili secondo modello) e verniciata con polie-
stere epossidico (colore di base RAL 9006 Alu-
minium, altri opzionali). Pavimento in compen-
sato fenolico da 15 mm (tipo carrozziere EXT/
WBP), un lato antiscivolo [MA01].
Pareti: Struttura metallica secondaria nascosta 
composta da tubi galvanizzati [MA02].
Soffitto: Struttura metallica galvanizzata a cal-
do (profili secondo modello) e verniciata con 
poliestere epossidico (colore di base RAL 9006 
Aluminium, altri opzionali). Copertura in mono-
blocco sandwich (pezzo unico) PRFV-polistirene-
PRFV, parte superiore bianca [MA03].
Controsoffitto: Pannelli di alluminio (colore di 
base RAL 9010 Pure White, altri opzionali). [MA04]
Rivestimento esterno: Pannelli in HPL da 10 
mm, tonalità a scelta in base alla carta dei co-
lori [MA05].
Rivestimento interno: Pannelli in HPL da 4 mm, 
tonalità a scelta in base alla carta dei colori (altri 
materiali disponibili su richiesta) [MA06].

ATTREZZATURE BASE (a tutte le versioni)

Porte esterne: con sormonto antieffrazione e 
serratura di sicurezza con tre punti di ancoraggio 
e cinque chiavi. Ferramenta in acciaio inossida-
bile: cerniera continua a libretto, maniglione dal 
design speciale e maniglia interna [EB01].

Finestre a ribalta-portone: (se presente) con 
pistoni idraulici. Ferramenta in acciaio inossida-
bile: cerniera continua a libretto, maniglione dal 
design speciale e chiusura centrale a spagnoletta 
con due punti di ancoraggio laterali [EB02].
Parete interna: per la separazione degli spazi, 
doppio rivestimento HPL o in vetro laminato 5+5
Porta interna: (se presente) doppio rivestimento 
in HPL, include cerniera inox a striscia e serratura 
con chiave singola, doppia maniglia [EB04].
Ventilazione: naturale, non forzata, mediante 
striscia superiore perimetrale (a seconda dell’im-
piego) [EB05].

BASE MATERIALS(common to all versions)

Floor: Hot-dip galvanised metal structure (pro-
file according to model) with a polyester-epoxy 
coating (base colour: RAL 9006 Aluminium, oth-
ers optional). 15mm phenolic plywood flooring 
(EXT/WBP), 1 non-slip face [MA01].
Walls: Concealed secondary galvanised pipe 
structure [MA02].
Roof: Hot-dip galvanised metal structure (pro-
file according to model) with a polyester-epoxy 
coating (base colour: RAL 9006 Aluminium, oth-
ers optional). Single-piece fibreglass/polysty-
rene sandwich roof, upper side white [MA03].
Drop ceiling: aluminium racks (base colour: RAL 
9010 Pure White, others optional) [MA04].
Exterior panelling: 10mm HPL panels, colour 
optional [MA05].
Interior panelling: 4mm HPL panels, colour op-
tional (other materials available upon request)
[MA06].

BASE FITTINGS (common to all versions)

Exterior doors: including cover and a three-
point safety lock with five keys. Stainless steel 
fittings: continuous hinge, specially-designed 
handle and interior handle [EB01].
Casement windows-gate: (if any) with hydraulic 
pistons. Stainless steel fittings: continuous hinge, 
specially-designed handle and central two-point 
espagnolette lock with lateral closure [EB02].
Interior wall: (if any) double HPL or 5+5 lami-
nated glass space separator [EB03].
Interior door: (if any) double HPL, with a stain-
less steel piano hinge and simple key lock, dou-
ble handle [EB04].
Ventilation: natural, non-forced, through upper, 
perimeter strip (according to use) [EB05].

materiales y equipamientos matériaux et équipements materials and fittingsmateriali e attrezzature
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Pavimentos: Tablero base + Recubrimiento cha-
pa aluminio tipo damero antideslizante (para 
usos grupos B, A o F) [ES01]; + Recubrimiento 
parquet sintético AC5 (color Roble Soberano 
gris, otros bajo petición) (para usos grupos T o 
P) [ES02]; + Recubrimiento en cerámica 45×45 
cm color gris pizarra u otro (para grupos D, W o 
V) [ES03].
Trampillas: Integradas  en  el  pavimento  para  la  
conexión  de  las instalaciones exteriores [ES05].
Aislamiento exterior: cámara de aire entre los 
revestimientos exterior e interior [ES06].
Mostrador: de 40 cm de profundidad en cada 
ventana, acabado en tablero HPL [ES07].
Estantería altillo: 30 cm de profundidad (h.202 
cm) en cada una de las ventanas, acabado HPL 
[ES09].
Instalación eléctrica realizada y sellada por 
instalador autorizado según el reglamento 
baja tensión incluyendo: CMP caja de mando 
y protección, empotrada [ES10]; Mecanismo 
de protección general [ES11]; Mecanismos 
de protección individual magneto térmico por 
cada línea individual [ES12]; Mecanismos eléc-
tricos enchufes e interruptores empotrados mon-
tados en mecanismo doble tipo “NIESSEN Zenit”, 
cableado tipo afumex y enfundado [ES13].
Iluminación: Luminarias tipo downligths LED18W 
4000 K, empotrados en el falso techo [ES14].
Fregadera: (en caso de existir) Instalación de 
agua y desagüe empotrada, y fregadera 1s+1e 
con grifo monomando (u otras a definir) [ES15].

Revêtement du sol: structure base + plaque 
d’aluminium antidérapante (pour les modèles 
des groupes B, A ou F) [ES01]; ou  parquet synthé-
tique AC5 (couleur Chêne Souverain gris, autre 
nous consulter) (pour les modèles des groupes T 
ou P) [ES02] ou bien céramique 45x45 cm cou-
leur gris ardoise ou autre (pour les modèles des 
groupes D, W ou V) [ES03].
Trappe: intégrée dans le sol et permettant la 
connexion avec les réseaux extérieurs [ES05]. 
Isolation extérieure: chambre à air entre le re-
vêtement extérieur et intérieur [ES06]. 
Comptoir de 40 cm de profondeur au niveau des 
ouvertures. Finitions en plaque HPL [ES07]. 
Étagère supérieure (h. 202 cm) de 30 cm de 
profondeur au dessus des ouvertures, finition en 
plaque HPL [ES09]. 
Installation électrique réalisée par installa-
teur autorisé selon normes du réglementa-
tions électriques ou basse tension, qui inclut un 
CMP encastré (boitier de commande et protec-
tion) [ES10]. Mécanisme de protection général 
[ES11], mécanismes de protection individuel: 
magnétothermique pour chaque ligne individuelle 
[ES12]. Mécanismes électriques: prises et inter-
rupteurs encastrés doubles de type «NIESSEN Ze-
nit», câblage  type Afumex et gainé [ES13]. 
Éclairage: de type downligths LED 18W 4000K 
encastrée dans le faux plafond [ES14].
Evier: (si nécessaire) installation du réseau eau 
(propre et usée) encastré dans les parois, et un 
évier 1s + 1e avec robinet [ES15].

Pavimenti: pannelli di base + rivestimento in 
lastra di alluminio mandorlato antiscivolo (per 
gli impieghi dei gruppi B, A o F) [ES01]; o + 
rivestimento in parquet sintetico AC5 (colore 
Rovere grigio, altri su richiesta) (per gli impieghi 
dei gruppi T o P) [ES02] ; o + rivestimento in ce-
ramica 45x45 cm, colore grigio lavagna o altro 
(per i gruppi D, W o V) [ES03].
Botole: integrate nel pavimento per la connes-
sione delle installazioni esterne [ES05].
Isolamento esterno: camera d’aria tra i rivesti-
menti interni ed esterni [ES06].
Banco: da 40 cm di profondità a ogni finestra, 
rifinitura con pannello in HPL [ES07] .
Mensola soppalco: 30 cm di profondità (h. 
202 cm) a ogni finestra, rifinitura in HPL [ES09].
Installazione elettrica  realizzata e timbrata 
da installatore autorizzato ai sensi del Rego-
lamento Elettrotecnico per la Bassa Tensione, 
comprende: scatola di comando e protezione, 
ad incasso [ES10]. Meccanismo di protezione 
generale [ES11], meccanismi di protezione 
individuale: magnetotermico per ogni singola 
linea [ES12]. Meccanismi elettrici: prese e inter-
ruttori ad incasso montati su meccanismo dop-
pio «NIESSEN Zenit”, cablaggio rivestito tipo 
afumex [ES13].
Illuminazione: luci tipo downligths LED18W 
4000 K, ad incasso nel controsoffitto [ES14].
Lavandino: (se presente) Installazione di acqua 
e scarico ad incasso, lavandino 1 vasca + 1 
gocciolatoio con rubinetto monocomando (o 
altri da definire) [ES15].

Floors: base board +non-slip aluminium dia-
mond plate sheet (for groups B, A and F) [ES01]; 
or + AC5 laminate wood flooring (colour: Grey 
Sovereign Oak, others available upon request) 
(for groups T and P) [ES02]  ; or + 45x45cm ce-
ramic coating (colour: slate grey or other) (for 
groups D, W and V) [ES03]  .
Hatches: integrated into the floor to connect to 
exterior installations [ES05].
Exterior insulation: air chamber between exte-
rior and interior panels [ES06].
Counter: 40cm deep at each window, HPL 
board finish [ES07]  .
Loft shelving: 30cm deep (h.202 cm) at each 
window, HPL finish [ES09].
Electrical system installed and sealed by an 
authorised installer in accordance with the 
Low Voltage Electrical Regulations, including: 
Built-in distribution board [ES10]. General pro-
tection mechanism [ES11], individual protec-
tion mechanisms: magneto-thermal switch for 
each individual line [ES12]. Electrical mecha-
nisms: built-in outlets and switches, fitted using 
NIESSEN Zenit double modules, with AFUMEX 
sheathed cable [ES13].
Lighting: LED18W 4000 K recessed lights, in-
stalled in the drop ceiling [ES14].
Sink: (if any) built-in water and drainage system 
and 1s+1e sink with a single-lever mixer tap 
(other options available) [ES15].

 versión STANDARD 
 (adicionales a los equipamientos BASE)

 version STANDARD
 (additionnels à la version de BASE)

 STANDARD version
 (in addition to the BASE fittings)

 versione STANDARD
 (addizionali alle attrezzature di BASE)

Todos los materiales son susceptibles de cambio bajo pedido o por motivos 
de producción. Se puede solicitar interior completamente diáfano para ser 
equipado por el cliente según el uso (versión BASE). Existen dos versiones 
genéricas preestablecidas según sus niveles de equipamiento: la versión 
STANDARD, con el equipamiento mínimo para el uso al que va destinado, 
y la versión OPTIMA, que  es la recomendada para el uso al que va desti-
nado, según nuestra experiencia. Se recomienda pedir la ficha específica 
de cada modelo y referencia.

Tous les matériaux, peuvent subir d’éventuels changements sus demande 
du client ou pour des raisons de production. L’intérieur peut être demandé 
complètement diaphane et être équipé par le client suivant l’usage (ver-
sion BASE).Il existe deux versions génériques différenciées par leur niveau 
d’équipements: la version STANDARD, équipée au minimum pour l’usage 
prévu; et une version  OPTIMA, qui d’après notre expérience, est celle que 
nous conseillons pour l’usage prévu. Il est important de demander les fiches 
spécifiques pour chaque modèle et référence. 

Tutti i materiali possono essere modificati su richiesta o per ragioni di pro-
duzione. È possibile richiedere un interno completamente trasparente, che 
può essere attrezzato dal cliente in base all’impiego (versione di BASE). 
Esistono due versioni generiche prestabilite in base ai livelli di equipaggia-
mento: la versione STANDARD, con attrezzatura minima per l’utilizzo a cui 
è destinato, e la versione OPTIMA, che è quella raccomandata per l’utilizzo 
a cui è destinato, secondo la nostra esperienza. Si raccomanda di chiedere 
la scheda specifica di ciascun modello e il riferimento.

All materials may be modified upon request or for production reasons. A 
completely transparent interior may be requested and fitted by the customer 
according to use (BASE version). We offer two generic, pre-determined ver-
sions, each of which includes different fittings: the STANDARD version, with 
the minimum equipment required for the intended use, and the OPTIMUM 
version, which, based on our experience, is recommended for the intended 
use. We recommend you request the data sheet for each model and refer-
ence.

equipamientos équipements fittingsattrezzature
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Pavimentos: ídem a versión “STANDARD” pero 
con sustitución del tablero contrachapado base 
por tablero HPL [EO01; EO02; EO03].
Trampillas: ídem a versión “STANDARD” [EO05].
Bloqueo de puertas: Sistema oculto con misma 
llave a 180º [EO04]. 
Aislamiento exterior: con 40 mm de poliestire-
no, densidad 30Kg/m2, entre los revestimientos 
exterior e interior [EO06].
Mostrador en acero inoxidable (en usos grupo 
B,  bar y similar) [EO08].
Estantería altillo: 30 cm de profundidad (h.202 
cm) en todo el perímetro del espacio, acabado 
en  tablero HPL [EO09].
Instalación eléctrica e iluminación ídem a ver-
sión “STANDARD” con enchufes y luminarias 
LED adicionales [EO13; EO14].
Fregadera: [EO15] (en caso de existir) ídem a ver-
sión “STANDARD”, con posibilidad de sustitución 
de grifo monomando en picas fregaderas por gri-
fo con accionamiento mediante pedal [EO16].
Toma de agua adicional como previsión para 
lavavajillas o cafetera (para usos grupo B) 
[EO17].

Revêtement du sol: identique à la version “STAN-
DARD” mais avec le remplacement du panneau 
de base en contreplaqué par un en HPL [EO01; 
EO02; EO03]. 
Trappe: identique à la version “STANDARD” [EO05]. 
Bloqueur de portes: 180º, système caché utili-
sant la même clé que la porte [EO04].
Isolation extérieure: 40 mm de polystyrène, den-
sité 30Kg/m2 (isolation entre les parois) [EO06].
Comptoir en acier inox (pour le modèles du 
groupe B, buvette et similaire) [EO08].
Étagère supérieure: (h. 202 cm) de 30 cm de 
profondeur sur tout le périmètre de l’espace, fini-
tion en panneau HPL [EO09].
Installation électrique et éclairage: identique à 
la version “STANDARD” avec prises et lampes LED 
additionnelles [EO13; EO14].  
Evier: [EO15] (si nécessaire) identique à la version 
“STANDARD” avec la possibilité de remplacer le 
robinet standard par un robinet actionné avec 
pédale [EO16].
Arrivée d’eau complémentaire en prévision 
d’un éventuel lave-vaisselle ou cafetière (pour 
les modèles du groupe B) [EO17].

Pavimenti: uguali alla versione “STANDARD”, 
ma con pannelli in HPL al posto del pannello in 
compensato [EO01; EO02; EO03].
Botole: uguali alla versione “STANDARD” [EO05].
Blocco delle porte: Sistema nascosto con stessa 
chiave a 180º [EO04]. 
Isolamento esterno: con 40 mm di polistirene, 
densità 30Kg/m2, tra i rivestimenti interni ed 
esterni [EO06].
Banco in acciaio inossidabile (per gli impieghi 
del gruppo B, bar e simili) [EO08].
Mensola soppalco: 30 cm di profondità (h. 202 
cm) in tutto il perimetro, rifinitura con pannello 
in HPL [EO09].
Installazione elettrica e illuminazione uguali 
alla versione “STANDARD” con prese e luci LED 
addizionali [EO13; EO14].
Lavandino: [EO15] (se presente) uguale alla 
versione “STANDARD”, è possibile sostituire il 
rubinetto monocomando con un rubinetto a 
pedale [EO16].
Presa d’acqua aggiuntiva prevista per lava-
stoviglie e macchina del caffè (per gli impieghi 
del gruppo B) [EO17].

Floors: identical to «STANDARD» version, with 
HPL panels instead of plywood panels [EO01; 
EO02; EO03].
Hatches: identical to «STANDARD» version [EO05].
Door lock system: Concealed system, 180º 
opening angle with key [EO04].
Exterior insulation: 40mm of polystyrene, with a 
density of 30 kg/m2, between exterior and inte-
rior panels [EO06].
Stainless steel counter (for group B, bar and 
similar) [EO08].
Loft shelving: 30cm deep (h.202 cm) around 
entire perimeter, HPL board finish [EO09].
Electrical system and lighting identical to 
«STANDARD» version, plus additional outlets 
and LED lights [EO13; EO14].
Sink: [EO15] (if any) identical to «STANDARD» 
version, with the option to replace the single-le-
ver mixer tap with a pedal-operated tap [EO16].
Additional water connections for a potential 
dishwasher or coffee machine (for group B) 
[EO17].

 versión OPTIMA
 (adicionales a los equipamientos BASE)

 version OPTIMA
 (additionnels à la version de BASE)

 OPTIMA version
 (in addition to the BASE fittings)

 versione OPTIMA
 (addizionali alle attrezzature di BASE)

equipamientos équipements fittingsattrezzature

habana · cubic · snake · axiscaracterísticas | caractéristiques | caratteristiche | specifications 
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equipamientos para módulos con lavabos:

  versión STANDARD 
      (adicionales a los equipamientos BASE)

Inodoro: (en caso de existir) de porcelana  blan-
ca tipo “ROCA Victoria” o similar, con mochila/
cisterna de doble pulsación [ES18].
Lavamanos: (en caso de existir) tipo mural de  
porcelana blanca “ROCA Ibis” o similar, grifo  tem-
porizado “Genebre” y sifón oculto “Geberit” [ES19].
Barras de ayuda para personas con discapa-
cidad: en acero inoxidable según normativa vi-
gente en cada caso (habitual 1 batiente y 1 fija 
en pared y puerta) [ES20].

  versión OPTIMA 
      (adicionales a los equipamientos BASE)

Inodoro: de porcelana blanca tipo “ROCA 
Dama” o similar, con mochila/cisterna de doble  
pulsación, con portarrollos papel higiénico en  
acero inoxidable y colgador [EO18].  
Lavamanos: mural de porcelana blanca “ROCA 
Senso Square” o similar, con grifo  temporiza-
do tipo “Roca Spring” y sifón oculto “Geberit”. 
Accesorios en acero inoxidable: Dispensador de 
jabón, dispensador de papel toalla y papelera 
mural. Espejo antivandálico [EO19].
Barras de ayuda para personas con discapa-
cidad: ídem a «STANDARD» + interruptor por de-
tector volumétrico, portero automático de acce-
so, opción suelo accesible y retenedor de puerta 
oculto [EO20]. 

équipements pour les modules toilettes:

 version STANDARD
 (additionnels à la version de BASE)

WC: (si nécessaire) cuvette en porcelaine blanche 
de type «ROCA Victoria» ou similaire, avec réservoir 
munie d’une chasse d’eau de double pulsation [ES18]. 
Evier: (si nécessaire) mural en porcelaine blanche 
de type «ROCA Ibis» ou similaire, robinet avec 
temporisateur «Genebre» et siphon occulte «Ge-
berit» [ES19]. 
Barres d’appui pour PMR: en acier inoxydable 
suivant normes en vigueur (configuration: 1 rabat-
table et 1 fixe sur paroi et porte) [ES20].

 version OPTIMA
 (additionnels à la version de BASE)

WC: cuvette en porcelaine blanche de type 
«ROCA Dama» ou similaire, avec réservoir munie 
d’une chasse d’eau de double pulsation, distribu-
teur de papier toilette en acier inoxydable et porte-
manteau [EO18]. 
Evier: mural en porcelaine blanche de type «ROCA 
Senso Square» ou similaire, robinet avec tempori-
sateur «Roca Spring» et siphon occulte « Geberit ». 
Accessoires additionnels en acier inox: distributeur de 
savon, distributeur de papier, poubelle murale. Miroir 
anti-vandale de 90x45 ou 90x60 cm [EO19].  
Barres d’appui pour PMR: en acier inoxydable sui-
vant normes en vigueur (configuration: 1 rabattable 
et 1 fixe sur paroi et porte), interrupteur pour détec-
teur vulimétrique, ouverture automatique, option 
de sol accessible détecteur volumétrique, ouverture  
automatique, et retenue de la porte occulte [EO20]. 

attrezzature per moduli con bagno:

 versione STANDARD
 (addizionali alle attrezzature di BASE)

WC: (se presente) in porcellana bianca tipo 
«ROCA Victoria» o simile, con cassetta di ri-
sciacquo a doppio comando [ES18].
Lavamani: (se presente) a muro in porcellana 
bianca «ROCA Ibis» o simile, rubinetto temporiz-
zato «Genebre» e sifone nascosto «Geberit» [ES19].
Maniglioni di sostegno per persone disabili: 
in acciaio inossidabile ai sensi della normativa 
vigente per ogni caso (abitualmente, 1 ribalta-
bile e 1 fisso sulla parete e sulla porta) [ES20].

 versione OPTIMA
 (addizionali alle attrezzature di BASE)

WC: in porcellana bianca tipo «ROCA Dama» 
o simile, con cassetta di risciacquo a doppio 
comando, portarotolo in acciaio inossidabile e 
appendino [EO18].  
Lavamani: a muro in porcellana bianca «ROCA 
Senso Square» o simile, rubinetto temporizza-
to «Roca Spring» e sifone nascosto «Geberit». 
Accessori in acciaio inossidabile: Dispenser di 
sapone, distributore di carta asciugamani e ce-
stino a muro. Specchio antivandalismo 90x45 o 
90x60 cm [EO19].
Maniglioni di sostegno per persone disabili: 
uguali alla versione “STANDARD”, più inter-
ruttore per rilevatore volumetrico, pulsante di 
apertura automatica, opzione di suolo ad ac-
cesso facilitato e fermaporta nascosto [EO20].

fittings for modules with bathrooms:

 STANDARD version
 (in addition to the BASE fittings)

Toilet: (if any) white porcelain ROCA Victoria 
toilet or similar, with a dual-flush cistern [ES18].
Washbasin: (if any) wall-mounted, white porce-
lain ROCA Ibis washbasin or similar, Genebre 
timed tap and Geberit concealed flush valve 
[ES19].
Grab bars for disabled people: stainless steel, 
according to the current regulations in each 
case (usually 1 movable and 1 fixed on wall and 
door) [ES20].

 OPTIMA version
 (in addition to the BASE fittings)

Toilet: white porcelain ROCA Dama toilet or 
similar, with a dual-flush cistern, and a stainless 
steel toilet roll holder and hanger [EO18].  
Washbasin: wall-mounted, white porcelain 
ROCA Senso Square washbasin or similar, Roca 
Spring timed tap and Geberit concealed flush 
valve. Stainless steel accessories: Soap dispens-
er, paper towel dispenser and wall-mounted 
waste bin. 90x45 or 90x60cm tamper-proof 
mirror [EO19].
Grab bars for disabled people: identical to 
«STANDARD» option, plus presence detection 
switch, automatic entry doors, accessible floor 
option and concealed door retainer [EO20].

características | caractéristiques | caratteristiche | specifications habana · cubic · snake · axis
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Estanterías adicionales a discreción [EE01].
Mesas de trabajo a medida [EE04].
Batiente bajo ventana (3 posiciones) para usos 
diversos (estante en bar, adaptación a discapaci-
tados en puntos de venta, exposición de vitrinas 
heladeras, etc.) [EE06]. 
Mostrador abatible para facilitar acceso en puer-
ta baja (en HPL o acero inoxidable) [EE07; EE08].
Armarios exteriores con puerta independiente [EE10].
Ventanas correderas para cierre del portón 
(standard: vidrio laminar 3+3 con guía inferior; 
óptima: vidrio laminar 5+5 colgada sin guía in-
ferior;  o con carpintería de aluminio con vidrios 
tipo climalit 4+8+4) [EE13; EE14; EE15]. 
Cortinas tipo screen filtro solar enrollable [EE18].
Climatización de espacios mediante aire acondi-
cionado tipo UNICO (sin unidad exterior) [EE16].
Aislamientos especiales paredes, techos o suelos [EE17]. 
Líneas eléctricas, enchufes o luminarias adi-
cionales [EE19].
Línea eléctrica de salida hacia el exterior.
Punto de agua autónomo (sin conexión a red) en 
acero inoxidable con depósitos de agua y desagüe 
de 10 litros ocultos, con opción agua caliente [EE28].
Equipamiento lavabos en acero inoxidable (ino-
doros o lavamanos), o semiautomáticos [EE30; EE29]. 
Inodoro WC suspendido cisterna empotrada [EE31]. 
Secamanos eléctrico [EE32]
Gráfica exterior con vinilos [EE34; EE35 ; EE36]. 
Tratamiento antigraffiti de las paredes [EE37].
Otros bajo proyecto a medida (mobiliario ex-
terior o interior, parasoles, electrodomésticos, 
adaptaciones, etc.). 

Mensole strutturali addizionali a discrezione [EE01].
Tavoli da lavoro su misura [EE04].
Battente ribaltabile basso per finestra (3 posi-
zioni) per vari utilizzi (mensola da bar, adatta-
mento per disabili nei punti vendita, esposizio-
ne di vetrine per gelati, ecc.) [EE06]. 
Banco ribaltabile per agevolare l’accesso con por-
ta bassa (in HPL o acciaio inossidabile) [EE07; EE08].
Armadio esterno con porta indipendente [EE10].
Finestre scorrevoli per la chiusura del portone 
(standard: vetro laminato 3+3 con guida infe-
riore; optima: vetro laminato 5+5 appesa sen-
za guida inferiore; o con struttura in alluminio 
con vetri tipo climalit 4+8+4) [EE13; EE14; EE15]. 
Tende tipo screen filtro solare avvolgibile sulle 
finestre [EE18].
Climatizzazione degli spazi mediante aria condi-
zionata tipo UNICO (senza unità esterna) [EE16].
Isolamenti speciali su pareti, soffitti e pavimenti [EE17]. 
Linee elettriche, prese o luci addizionali [EE19].
Linea elettrica in uscita verso l’esterno.
Punto di erogazione dell’acqua autonomo (sen-
za connessione alla rete) in acciaio inossidabile 
con depositi di acqua e scarico da 10 litri nascosti, 
con opzione acqua calda [EE28].
Attrezzatura per bagni in acciaio inossidabile   
(WC e lavandini), o semiautomatici [EE30; EE29]. 
WC sospeso cassetta di risciacquo ad incasso [EE31]. 
Asciugamani elettrico [EE32]. 
Grafica esterna personalizzata in vinile [EE34; EE35 ; 
EE36]. Trattamento antigraffiti sulle pareti esterne [EE37].
Altri con progetto su misura (arredamento esterno e 
interno, ombrelloni, elettrodomestici, adattamenti, etc.). 

Étagères additionnelles à la demande du client [EE01].
Plan de travail sur mesure [EE04].
Comptoir extérieur rabattable (3 positions) pour 
usages variés (étagère pour la buvette, comptoir pour 
PMR, présentoir, vitrines pour glaces, etc.) [EE06]. 
Comptoir intérieur rabattable afin de faciliter l’en-
trée par une porte basse (en panneau  HPL ou bien 
en acier inoxydable) [EE07; EE08].
Armoires extérieures avec porte indépendante [EE10].
Fenêtres coulissantes (standard: verre laminé 3+3 avec 
guide inférieur; optima: verre laminé 5+5 accroché 
sans guide inférieur;  ou avec charpente en aluminium 
avec verre de type Climalit 4+8+4) [EE13; EE14; EE15].
Store enrouleur type screen filtre solaire [EE18].
Climatisation des espaces avec climatiseur type 
UNICO (sans unité extérieur) [EE16].
Isolements spéciaux pour façades, plafond ou sol [EE17].
Ligne électrique, prises de courant et éclairage 
additionnels [EE19].
Ligne  électrique avec sortie vers l’extérieur.
Point d’eau autonome (sans connexions au  réseau),  
en acier inox  avec réservoir et évacuation occulte, et 
d’une capacité de 10L avec l’option d’eau chaude [EE28].
Équipement toilettes en acier inoxydable (cuvettes 
ou lave-mains), ou semi-automatique [EE30; EE29]. 
WC suspendu avec réservoir encastrée [EE31]. 
Sèche-mains électrique [EE32]. 
Orifice d’écoulement/regard au sol pour l’éva-
cuation dirigée des eaux [EE34; EE35 ; EE36]. 
Image graphique extérieure, avec vinyles [EE37]. 
Traitement anti-graffiti des façades extérieures.
Autre pour projets sur mesure (mobilier extérieur et inté-
rieur, parasols, d’électrodomestiques, adaptations, etc.).

Additional structural shelving upon request [EE01].
Custom-built work tables [EE04].
Leaf gate beneath windows (3 positions) with 
various uses (bar rack, accessibility for disabled 
people at sales points, ice cream display cases, 
etc.) [EE06]. 
Folding counter to provide access with low 
doors (in HPL or stainless steel) [EE07; EE08].
Exterior cabinet with a separate door [EE10].
Sliding windows for locking gate (Standard: 
3+3 laminated glass with a floor guide; Op-
timum: 5+5 laminated glass, hung, with no 
floor guide; or an aluminium frame and Climalit 
4+8+4 glazing) [EE13; EE14; EE15].
Sun screen roller blinds on windows [EE18].
UNICO air conditioning system (without out-
door unit) [EE16].
Special insulation for walls, roofs or floors 
[EE17].
Additional power lines, outlets or lights.
Output power line to the outside [EE19].
Autonomous water supply (off-grid): 10-litre 
concealed stainless steel deposits and drainage 
system, hot water optional [EE28].
Stainless steel or semi-automatic bathroom fit-
tings (toilets or washbasins) [EE30; EE29]. 
Suspended toilet with a concealed cistern [EE31].
Electric hand dryer [EE32].
Customised exterior stickers [EE34; EE35 ; EE36]. 
Anti-graffiti treatment for exterior walls [EE37].
Other custom-built options (interior or exterior 
furniture, sunshades, electrical appliances, ad-
aptations, etc.). 

equipamientos EXTRAS
(opcionales en cualquier versión)

attrezzature EXTRA
(opzionali in qualsiasi versione)

équipements EXTRAS
(optionnels pour toutes les version)

EXTRA fittings
(available in both versions)

[EE16] [EE18][EE15] [EE36][EE34; EE35][EE01] [EE06] [EE10] [EE13] [EE14][EE07; EE08]
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7

1. Bogatell beachs, Barcelona     2. Place de la République, Port Barcarès, France     3. Can Rigal, Barcelona     4. Sant Adrià del Besós, Barcelona

2

1
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1. Port Barcarès plage, France     2. Port Vell, Barcelona     3. Platja de Roses, Girona     4. Guimarães, Portugal     5. Plaza Pearson, Rubí 

1 2

53 4
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1. Gaudí, Barcelona     2. Lac Léman, Genève     3. Fonts Montjuïc, Barcelona     4,5,6. Sagrada Familia, Barcelona     7. Platja del Varador, Mataró     8. Pza. del Ayuntamiento, Toledo     9. Museu Dalí, Castell de Púbol, Girona

1 2

3 6

97 8

54
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1. Miño, A Coruña     2. Hospital oncológico Bellvitge, Hospitalet     3. Fonts de Montjuïc, Barcelona     4. Hotel Ra, Vendrell     5. Lac Léman, Genève, Suisse     6. Fonts de Montjuïc, Barcelona     7. Plaça del Rei, Sant Cugat     8. Ramblas, Barcelona

1

654

2

873
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1. Barceloneta, Barcelona     2. Camp Nou, FCB, Barcelona     3. Malgrat de Mar, Barcelona     4,5. Plaine de Plainpalais, Genève, Suisse     6. Parque Rodeo, Don Benito, Badajoz     7. Banyoles, Girona

1 2 3

6

754
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1. Santa Susanna, Costa Brava     2. Povoa de Varzim, Oporto, Portugal     3. Platja d’en Bossa, Ibiza     4. Villanueva del Pardillo, Madrid.     5. Quai du Montblanc, Genève     6. Mayagüez, Puerto Rico     7. Montjuïc, Barcelona     8. Centro BTT, Lleida   

1

2 3
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87
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1. Playa Ibersol, Vilanova     2,3,4. Platja Ribes Roges, Vilanova     5. Conseil de l’Europe, Strasbourg     6. Parc des Libellules, Vernier, Suïsse     7,8. Museu de Zoologia, Barcelona

1

2 3

6 875
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1,2. Nou Passeig marìtim, Barcelona     3,4. Port, Barcelona     5. Quai des Eaux-Vives, Genève, Suisse     6. Parc Bosc, Figueres     7,8. Parc natural del Delta del Llobregat, El Prat, Barcelona     9. Punt de Benvinguda, Girona

1

2 3

6

54

8 9
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1,2,3. Platja de Ponent i platja de Llevant, Benidorm     4. Parque Natural Corralejo, Islas Canarias     5. Port Vell, Barcelona     6. Université de Strasbourg, France     7. Centro BTT Mountain bikes, Lleida

1

2 3

4

7

65
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1. Benicàssim, Castelló     2,3. Port de Fornells, Menorca     4.  Avda. Catedral, Barcelona     5. Hospital de Tenerife, Islas Canarias     6. Jardins de la Muralla, Girona     7. Paseo Marítimo de Hondarribia, Guipúzcoa     8. Port Fòrum, Barcelona

1 3

4

6 87

2

5
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1. Santa Amèlia Park, Barcelona     2. Barcelona Port     3. Expo 2015, Milano     4,5. Santa Margarita i els Monjos, Barcelona     6. Playa de las Teresitas, Santa Cruz de Tenerife      7. TGB parking station, Sevilla     8. Parking ADIF, Pontevedra    

6

21

53 4
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1. Tourism office, Ibiza     2. Hotel W, Barcelona     3. Petanca Verdum, Barcelona     4. Cabrera de Mar, Barcelona     5. Iglesia de San Pedro, Teruel     6. Real Club de Tennis Barcelona     7. Pau Negre Montjuïc, Barcelona     8. Plaça Glòries, Barcelona     9. Pavellons Güell, Barcelona

1 2

6543

97 8
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1. Viladecans (AMB)     2. Castelldefels (AMB)     3. Barcelona (AMB)     

1

2 3

amb
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1. Gavà (AMB)       2. Castelldefels (AMB)       3. El Prat (AMB)       4. Badalona (AMB)       5. Barcelona (AMB)  

1

2

543

amb
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1, 2. Acton Town, London     3 Tibidabo, Barcelona.      4. Turó de la Rovira, Barcelona     5, 6. Tennis Club Barcelona     7. Palau Pedralbes, Barcelona     8. Valldoreix, Sant Cugat     9. Plaça Sant Jaume, Barcelona

2 3 4

5 6 7 8 9

1
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1, 2. Vilanova i la Geltrú, Tarragona     3. Igualada, Barcelona     4. Port de Barcelona     5. Tourist information point, Sitges     6. Port de Barcelona

4 5 6

1 2 3

snake
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25.25.11.S+M12.00.SOS 12.09.SOS 75.25.21.S50.25.21.SW+M 75.25.31.SWD25.36.SOS

50.25.40.P25.25.22.P 50.25.22.P 25.25.40.F 50.25.40.F

50.25.10.AW50.25.10.A25.25.10.A 75.25.10.A

17.25.10.D+M 25.25.30.DW2

50.25.20.DW3

50.25.20.DW3

50.25.20.W6

25.25.40.W3

75.25.60.DW6

37.25.30.DW2 37.25.40.W4

75.25.30.DV3W5

25.25.40.W4 50.12.60.V6

75.25.40.D2V5

50.25.20.V6

75.25.20.V975.25.20.V9 50.25.10.WV2

75.25.10.DW2V4

 W/D · V · A · S

 P · F
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bar con tres caras de atención y zona armario posterior
bar ouvert sur trois côtés et zone de rangement a la partie postérieure
bar con tre facce di attenzione e zona posteriori per immagazzinare
bar with three service sides and back warehouse area

bar con tres caras de atención y zona armario posterior
bar ouvert sur trois côtés et zone de rangement a la partie postérieure
bar con tre facce di attenzione e zona posteriori per immagazzinare
bar with three service sides and back warehouse area

12.12.13.B

2,60 m

1,75 m²

17.17.13.B

2,60 m

2,95 m²

25.25.13.B

2,60 m

6,25 m²

bar con tres caras de atención y zona armario posterior
bar ouvert sur trois côtés et zone de rangement a la partie postérieure
bar con tre facce di attenzione e zona posteriori per immagazzinare
bar with three service sides and back warehouse area

37.25.13.B

2,60 m

9,5 m²

bar con tres caras de atención y almacén
bar ouvert sur trois côtés et magasin
bar con tre facce di attenzione e maggazzin
bar with three service sides and warehouse

fichas técnicas | fiches techniques | schede tecniche | technical sheets habana · cubic · snake · axis
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bar con tres caras de atención, office y almacén
bar ouvert sur trois côtés, office et magasin
bar con tre facce di attenzione, ufficio e magazzino
bar with three service sides, office and warehouse

50.25.13.B

2,60 m

12,5 m²

50.25.16.B

2,60 m

12,5 m²

bar abierto al público en todas sus caras (seis)
bar ouvert sur toutes les côtés (six)
bar con tutti i lati aperti (sei)
bar with all their faces open (six)

bar con tres caras de atención, office y aseo adaptado
bar ouvert sur trois côtés, office et toilettes adaptés
bar con tre facce di attenzione, ufficio e bagno adattato
bar with three service sides, office and adapted toilet

50.25.23.BD

2,60 m

12,5 m²

50.25.14.B

2,60 m

12,5 m²

bar con cuatro caras de atención frontal
bar ouvert sur quatre côtés avant d’attention
bar con quattro facci di attenzione di fronte
bar with four front sides of attention

30
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bar con tres caras de atención y gran office 
bar ouvert sur trois côtés et grand office
bar con tre facce di attenzione e grande office
bar with three service sides and big office

75.25.13.B

2,60 m

18,75 m²

bar con office y aseo adaptado
bar avec office et toilette adapté
bar con office e bagno adattato
bar with office and adapted toilet

75.25.23.BD

2,60 m

18,75 m²

75.25.15.B

2,60 m

18,75 m²

bar con cuatro caras de atención frontal
bar ouvert sur quatre côtés avant d’attention
bar con quattro facci di attenzione di fronte
bar with four front sides of attention

bar abierto al público en todas sus caras (ocho)
bar ouvert sur toutes les côtés (huit)
bar con tutti i lati aperti (otto)
bar with all their faces open (eight)

75.25.18.B

2,60 m

18,75 m²
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bar con aseo adaptado
bar et toilette adapté handicapés
bar con e bagno adattato disabilli
bar with handicap adapted toilet

100.25.24.BD

2,60 m

25 m²

100.25.35.BDW

2,60 m

25 m²

bar con aseo adaptado y simple
bar et toilette adapté handicapés et simple
bar con bagno disabilli e semplice
bar with handicap toilet and simple

100.25.16.B

2,60 m

25 m²

bar con atención frontal
bar ouvert sur côté avant d’attention
bar con attenzione di fronte
bar with front side attention

100.25.17.B

2,60 m

25 m²

bar con zona office
bar et zone office
bar con zona office
bar with office area

32
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punto de información y turismo con tres caras de atención
point d’information et tourisme ouvert sur trois côtés
punto informativo e di turismo con tre facce di attenzioni
information and tourism point with three service sides

25.25.13.T

2,60 m

6,25 m²

punto de información digital de acceso interior, con tres caras acristaladas
point d’information digitale d’accès intérieur, avec trois faces vitrées
punto informativo digitali di accesso interno con tre lati di vetro
digital information point with inner access, with three glazing sides

17.25.10.T

2,60 m

4,3 m²

punto de información y turismo con tres caras de atención
point d’information et tourisme ouvert sur trois côtés
punto informativo e di turismo con tre facce di attenzioni
information and tourism point with three service sides

17.17.13.T

2,60 m

2,95 m²

punto de información y turismo con tres caras de atención
point d’information et tourisme ouvert sur trois côtés
punto informativo e di turismo con tre facce di attenzioni
information and tourism point with three service sides

12.12.13.T

2,60 m

1,75 m²
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oficina de información con almacén y aseo
office d’information avec dépôt et wc
ufficio informazioni con magazzino e bagno 
information office with warehouse and wc

oficina de información doble
office d’information double
ufficio informazioni doppio 
double information office

punto de información con sala, aseo y almacén
point d’information avec salle, sanitaires et magasin
punto informativo con sala, bagni e magazzino
information point with room, toilet and warehouse

punto de información y turismo con almacén
point d’information et tourisme et magasin
punto informativo e di turismo e magazzino
information and tourism point with warehouse

75.25.30.TW+M

2,60 m

18,75 m²

75.25.40.T+R

2,60 m

18,75 m²

75.25.23.TW

2,60 m

18,75 m²

50.25.13.T

2,60 m

12,5 m²
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venta multiusos con sala de exposición
vente à usages multiples avec salle d’exposition
vendita multiuso con sala espositiva 
multipurpose kiosk with exhibition room

venta multiusos con dos caras de atención y dos vitrinas
vente à usages multiples ouvert sur deux côtés et deux vitrines
vendita multiuso due lati di attenzione e di due vetrine 
multipurpose kiosk with two service sides and two shop windows

venta multiusos con tres caras de atención
vente à usages multiples ouvert sur trois côtés 
vendita multiuso con tre facce d’attenzione
multipurpose kiosk with three service sides 

50.25.32.T

2,60 m

12,5 m²

37.25.14.T

2,60 m

9,5 m²

25.25.32.T

2,60 m

6,25 m²

venta multiusos con dos vitrinas
vente à usages multiples et deux vitrines
vendita multiuso con due vetrine 
multipurpose kiosk with two shop windows

75.25.23.T

2,60 m

18,75 m²
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tres espacios de atención multiusos
trois espaces d’attention polyvalentes
tre spazi d’assistenza multiuso 
three multipurpose atention spaces

75.25.33.T3

2,60 m

18,75 m²

100.25.44.T4

2,60 m

25 m²

cuatro espacios de atención multiusos
quatre espaces d’attention polyvalentes
cuattro spazi d’assistenza multiuso 
four multipurpose atention spaces

36
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venta de prensa y revistas con dos caras de atención
vente de presse et magazines ouvert sur deux côtés 
vendita di giornali e riviste con due lati di attenzione
news and magazines kiosk with two service sides

50.25.40.P

2,60 m

12,50 m²

venta de prensa y revistas con dos caras de atención
vente de presse et magazines ouvert sur deux côtés 
vendita di giornali e riviste con due lati di attenzione
news and magazines kiosk with two service sides

venta de prensa y revistas con una cara de atención
vente de presse et magazines ouvert sur un côté
vendita di giornali e riviste con una cura del viso
news and magazines kiosk with one service side

25.25.22.P

2,60 m

6,25 m²

50.25.22.P

2,60 m

12,25 m²
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25.25.40.F

2,60 m

6,25 m²

venta de flores con dos caras de atención
vente de fleurs ouvert sur deux côtés
vendita di fiori con due facce di attenzione
flowers sale with two service sides

venta de flores con una cara de atención
vente de fleurs ouvert sur un côté
vendita di fiori con una faccia di attenzione
flowers sale with one service side

50.25.40.F

2,60 m

12,5 m²
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17.25.10.D+M

2,60 m

4,3 m²

espacio adaptado con porche de acceso
espace adaptée et porche d’accès
spazio dissabili con portico di accesso
adapted space with access porch

25.25.40.W3
25.25.40.V3

2,60 m

6,25 m²

tres cabinas en batería, con galería de acceso
trois cabines en épi, avec galerie d’accès
tre cabine in riga con galleria di accesso
three cabins in line, with access gallery

25.25.30.DW2
25.25.30.DV2

2,60 m

6,25 m²

espacio adaptado y dos simples
espace adaptées et deux simples
spazio disabili e due individuale
handicap space  and two simples

cuatro cabinas simples
quatre cabines simples
quattro cabine individuale
four simple cabins

25.25.40.W4
25.25.40.V4

2,60 m

6,25 m²
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37.25.40.W4
37.25.40.V4

2,60 m

9,5 m²

cuatro cabinas en batería, con galería de acceso
quatre cabines en épi, avec galerie d’accès
quattro cabine in riga con galleria di accesso
four cabins in line, with access gallery

un espacio adaptado y dos cabinas simples
un espace adaptée et deux cabines simples
un spazio disabili e due cabine individuale
one adapted space and two simple toilets

37.25.30.DW2 
37.25.30.DV2

2,60 m

9,50 m²

un espacio adaptado y tres simples con porche de acceso
un espace hndicapée et trois simples avec porche d’accès
un spazio adattato e tre singole con accesso porticato
one handicap space and three simples with access porch

50.25.40.DW3
50.25.40.DV3

2,60 m

6,25 m²

seis cabinas en batería
six cabines en épi
sei cabine in riga
six cabins in line

50.12.60.V6
50.12.60.W6

2,60 m

6,25 m²
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seis cabinas de aseos en batería y galería de acceso
six cabines de toilettes en épi et galerie d’accès
sei cabine bagni in riga e galleria di accesso
six toilets kiosks in line and access gallery

50.25.20.W6

2,60 m

12,5 m²

50.25.20.V6

2,60 m

12,50 m²

seis cabinas de vestuario en batería y galería de acceso
six cabines de vestiaires en épi et galerie d’accès
sei cabine spogliatoio in riga e galleria di accesso
six dressing room cabins in line and access gallery

75.25.40.D2V5

2,60 m

18,75 m²

dos cabinas adaptadas, cinco simples con galería
deux cabines adaptées, cinq simples avec galerie
due cabine adattate, cinque semplici con galleria
two cabins adapted, five simple w ith gallery

75.25.20.V9

2,60 m

18,75 m²

nueve cabinas simples, con galería de acceso
neuf cabines simples, avec galerie d’accès
nove cabine semplici, con galleria di accesso
nine simple cabins, with access gallery

25.20.V9

0 m

75 m²
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50.25.30.DW3
50.25.30.DV3

2,60 m

12,5 m²

tres espacios: hombre, mujer y adaptado
trois secteurs: homme, femme et handicapé
tre aree: uomo, donna e disabili
three areas: man, woman and handicap

tres espacios: hombre, mujer y adaptado
trois secteurs: homme, femme et handicapé
tre aree: uomo, donna e disabili
three areas: man, woman and handicap

75.25.60.DW6
75.25.60.DV6

2,60 m

18,75 m² 

75.25.30.DV3W5

2,60 m

18,75 m²

tres espacios: hombre, mujer y adaptado
trois secteurs: homme, femme et handicapé
tre aree: uomo, donna e disabili
three areas: man, woman and handicap

5.30.DV3W5

m

5 m²
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vestuario para equipo, uno adaptado y dos duchas
vestiaire pour  équip, un handicapés et deux douches 
spogliatoio per squadra, uno disabili e due docce
dressing room for eam, one handicap and two showers

75.25.10.DW2V4

2,60 m

18,75 m²

DW2V4

vestuario para un equipo, dos duchas 
vestiaire pour un équip, deux douches
spogliatoio per una squadra, due docce
dressing room for a team, two showers

50.25.10.WV2

2,60 m

12,5 m²

| fiches techniques | schede tecniche | technica
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almacén diáfano con puerta de 1,2m
entrepôt vitré avec porte d’1,2m
arioso porta del magazzino 1.2m
clear warehouse with 1.2m door

25.25.10.A

2,60 m

6,25 m²

almacén diáfano con puerta de 1,2m
entrepôt vitré avec porte d’1,2m
arioso porta del magazzino 1.2m
clear warehouse with 1.2m door

50.25.10.A

2,60 m

12,5 m²

almacén con vestuario, aseo y ducha
entrepôt avec vestiaire, toilettes et douche
memorizzare con i vestiti, servizi igienici e doccia
warehouse with changing room, toilet and shower

50.25.10.AW

2,60 m

12,5 m²

almacén con vestuario, aseo y ducha
entrepôt avec vestiaire, toilettes et douche
memorizzare con i vestiti, servizi igienici e doccia
warehouse with changing room, toilet and shower

75.25.10.A

2,60 m

18,75 m²
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12.12.14.S+P2424

3,60 m

14,8 m²

25.25.13.S+P3636

3,60 m

20,8 m²

12.12.14.S+P1212

3,60 m

6,80 m²

12.12.14.S

2,60 m

1,75 m²

torre de vigilancia mediana, pasillo a dos lados y rampa
moyenne tour de surveillance, couloir sur deux côtés et rampe
media torre di sorveglianza, corridoio su entrambi i lati e rampa
medium security tower, corridor at both sides and ramp

torre de vigilancia pequeña, pasillo a dos lados y rampa
petite tour de surveillance, couloir sur deux côtés et rampe
piccola torre di sorveglianza, corridoio su entrambi i lati e rampa
small security tower, corridor at both sides and ramp

torre de vigilancia pequeña y rampa
petite tour de surveillance et rampe
piccola torre di sorveglianza e rampa
small security tower and ramp

torre de vigilancia pequeña para acción rápida, sin rampa
petite tour de surveillance d’action rapide, sans rampe
piccola torre di sorveglianza per un’azione rapida, senza rampa
small security tower for fast action, without ramp
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punto sos, consulta, sala, aseo simple y adaptado
poste sos, salle, consultation, sanitaire simple et adapté
punto sos, consultazione, sala, bagni semplice e adattato
sos point, consultation, room, simple toilet and adapted

punto sos con oficina/consulta, porche y sala 
poste sos avec salle, cabinet/consultation et porche
punto sos con l’ufficio/consultazione, portico e sala 
sos point with office/consultation, porch and room

punto sos con sala, oficina, aseo, atención exterior y porche
poste sos avec salle, cabinet, toilettes, accueil extérieur et porche
punto sos con sala, ufficio, bagno, attenzione al di fuori e portico
sos point with room, office, toilet, outdoor service and porch

punto de socorrismo con sala, atención exterior y porche
poste de secours avec salle, accueil extérieur et porche
punto di salvataggio con sala, attenzione al di fuori e portico
first aid point with room, outdoor service and porch

75.25.31.SWD

2,60 m

18,75 m²

75.25.21.S

2,60 m

18,75 m²

50.25.21.SW+M

2,60 m

12,5 m²

25.25.11.S+M

2,60 m

6,25 m²
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pérgolas | pergolas | pergole | pergolas habana TM

planta | plan | pianta | plan altura | hauteur | altezza | height superficie · área | surface · area | superficie · area | surface · zone soportes | supports | supporti | supports unidades | unités | unità | units

Construcción modular prefabricada.  
Formada por estructura de perfiles de ace-
ro galvanizado y parrilla de madera de pino 
tratada en autoclave o en aluminio. Pilares 
de sección redonda colocados al tresbolillo.

diseño: Màrius Quintana, arquitecto

Construction modulaire prefabriquée. 
Structure  de profils en acier galvanisé et 
modules en bois de pin traité autoclave ou 
en aluminium. Piliers circulaires disposés en 
quinconce.

design: Marius Quintana, architecte

Struttura modulare costituita da acciaio 
zincato e grigliato in legno di pino trat-
tato in autoclave o in alluminio. Pilastri a 
sezione tonda posizionati sfalsati.

design: Mario Quintana, architetto

Modular construction with structure 
formed by galvanized steel profiles and 
autoclave treated pine wood grill or al-
uminium. Round section pillars in stag-
gered rows.

design: Marius Quintana, architect

PER2
pérgola de 2 módulos
pergola de 2 modules
pérgola de 2 módulos
2 modules pergola

 5 × 5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 25 m²
 4

PER3
pérgola de 3 módulos
pergola de 3 modules
pérgola de 3 módulos
3 modules pergola

 7,5 × 5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 37,5 m²
 4

PER4
pérgola de 4 módulos
pergola de 4 modules
pérgola de 4 módulos
4 modules pergola  

 10 × 5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 50 m²
 5

PER5
pérgola de 5 módulos
pergola de 5 modules
pérgola de 5 módulos
5 modules pergola

 12,5 × 5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 62,5 m²
 6

PER6
pérgola de 6 módulos
pergola de 6 modules
pérgola de 6 módulos
6 modules pergola

 15 × 5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 75 m²
 7

PER+
módulo adicional
module additionnel
módulo adicional
additional modul

 5 × 2,5 m
h. 2,5-4,5 m
A. 12,5 m²
 1

madera (nat. o tec.)
bois (nat. ou tech.)
legno (nat. o tec.)
wood (tech.or nat.)

aluminio
aluminium
alluminio
aluminium

parrillas
grilles
grigliato
grill

+ +...
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1 3

2

4

98

65

7

1. Plaça Les Corts, Benicàssim     2. Plaça Sanllehy     3. Pavelló Energia, Barcelona     4. L’Ametlla de Mar, Tarragona     5. Pavelló Energia, Barcelona     6. San Martín de la Vega, Madrid     7. Plaça Salvador Allende, Rubí     8. Plaça Catalunya, Sant Joan Despi     9. Martorell  
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habana TM

PER4

3,5 m

50 m²

5

PER3

3,5 m

37,5 m²

4

PER2

3,5 m

25 m²

4

PERCAM

3,5 m

12,5 m²

2 o 4
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habana TM

PER6

3,5 m

75 m²

7

PER5

3,5 m

62,5 m²

6

PERATRIO1

3,5 m

225 m²

14



pérgolas | pergolas | pergole | pergolas dau

planta | plan | pianta | plan altura | hauteur | altezza | height superficie · área | surface · area | superficie · area | surface · zone soportes | supports | supporti | supports unidades | unités | unità | units

desmontable | autoportante
  
Construcción modular prefabricada.  
Formada por estructura autoportante de 
perfiles de acero galvanizado, parrilla y tari-
ma de madera de pino tratada en autocla-
ve. Pilares de sección cuadrada.

démontable | autoportant

Construction modulaire formé d’une struc-
ture autoportante avec profils en acier gal-
vanisé, module ombrière et sol en bois de 
pin traité autoclave. Piliers carrés.

staccabile | freestanding 

Struttura modulare autoportante costitu-
ita da acciaio zincato, grigliato e pavi-
mento in legno di pino trattato in auto-
clave, pilastri a sezione quadrata.

detachable | freestanding

Modular construction formed by self-
supporting galvanized steel, autoclave 
treated pine wood grill and floorboards. 
Square pillars.

PERDAU 80 m²

4

80 m²

4

100 m²

5

100 m²

5

160 m²

8

160 m²

8
opciones de composición
options de composition
possibilità compositive
composition options

aluminio
aluminium
alluminio
aluminium

parrillas
grilles
grigliato
grill

PERDAU

3,5 m

20 m²

4

PERDAU CHILL-OUT

3,5 m

20 m²

4

madera (nat. o tec.)
bois (nat. ou tech.)
legno (nat. o tec.)
wood (tech.or nat.)
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54

1. Platges de Barcelona     2. Lac Léman, Genève, Suisse     3. Parc Eucaliptus Botigues, Sitges    4, 5. Vilanova i la Geltrú, Tarragona  
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pérgolas | pergolas | pergole | pergolas u system

Formada por estructura de perfiles de 
sección cuadrada de acero galvaniza-
do o acero corten y parrillas de som-
bra formadas por  una combinación de 
plástico reciclado y paneles sobrantes 
de hpl, listones de madera o aluminio. 

diseño: Martirià Figueres, arquitecto

Structure formée de profils carrés en acier 
galvanisé ou en acier corten et ombrière 
formée par une combinaison de plastique 
recyclé et panneaux HPL, lattes en bois ou 
aluminium.

Design: Martirià Figueres, architecte

Struttura ad arcate modulari costituita a 
profili a sezione quadrata in acciaio zin-
cato o in cor-ten.Il grigliato ombreggian-
te è formato da una combinazione di 
pannelli in plastica riciclata e rimanenze 
di pannellature in hpl, grigliato di legno 
o alluminio.

Design: Martirià Figueres, architetto

Structure formed by galvanized square 
section profiles in galvanized or corten 
steel. Shadow grids are formed by a com-
bination of recycled plastic and leftover 
hpl panels, strips of wood or aluminum.

Design: Martirià Figueres, architect

madera (nat. o tec.)
bois (nat. ou tech.)
legno (nat. o tec.)
wood (tech.or nat.)

aluminio
aluminium
alluminio
aluminium

panel HPL
panneau HPL
panello HPL
HPL panel

parrillas
grilles
grigliato
grill

opciones de composición
options de composition
possibilità compositive
composition options
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u system pérgolas | pergolas | pergole | pergolas 

1

2 3 4

87

6

5

1, 2. Pla de Palol, Platja D’Aro, Girona       3, 4, 5. Parc de la Corredera, Castelldefels     6, 7. Plaine de Plainpalais, Genève, Suisse    8. Parc de la Corredera, Castelldefels
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PP3028 / GP6038 

3 m / 3,8 m

12,08 m² / 36 m²

4 mín.

PS3028 / GS6038 

3 m / 3,8 m

2

PI3028 / GI6038 

3 m / 3,8 m

2

opciones de composición
options compositives
opzioni di composizione
composition options
sistema u
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PER4PER2

PERDAU PERDAU CHILL-OUT PP3028/GP6038PI3028/GI6038PS3028/GS6038

PER CAM PER3 PER5 PERATRIO1PER6

dau sistema u

habana

PERSN.03.4L.09 PERSN.04.5L.12
snake

PERSN.03.2C-2L.07 PERSN.04.2C-3L.08PERSN.02.2C-1L.04 PERSN.04.4C-1L.08

5
 m

5,07 m

2
,5

 m

5 m

5
 m

7,57 m

5
 m

10 m

5
 m

12,57 m

5
 m

15,07 m

1
5
,8

0
 m

15,07 m

4
 m

5 m

m

m

m

m

m

m

m

m

m

m

m

m

5 m

4
 m
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marquesinas | abribus | pensiline | bus sheltershabana TM

modular | personalizable | desmontable

Marquesina que se construye a medida a 
partir de un sistema de diseño y materiales 
predefinidos. Como heredera del diseño 
Habana, su estructura principal es de per-
files abiertos galvanizados en caliente que 
se van complementando con las diferentes 
opciones de cierres, laterales y accesorios. 

modulaire | personnalisable | démontable

Système d’abribus construit à partir d’un 
design et des matériaux prédéfinis. Comme 
héritier de la collection Habana, sa struc-
ture principale est construite en profils ou-
verts galvanisés à chaud, et doit être com-
plété par différentes options de fermeture, 
côtés et accessoires.

modulare | personalizzabile | staccabile

Un sistema de pensiline costruito da un 
disegno e materiali predefiniti. Come 
erede del disegno Habana, la sua strut-
tura principale è da profili aperti zincato 
a caldo  per essere integrate con opzioni 
diverse da chiusure, laterali e accessori.

modular | customizable | detachable

This shelter system is built as from a pre-
defined design and materials. As heir to 
the design Habana, its main structure is 
hot galvanized open profiles to be com-
plemented with different options of clo-
sures, sides and accessories.

SL
sin laterales
sans côtés
senza laterali
without lateral side

LL
lateral largo
côté long
laterale lungo
long lateral side

B
 banco
+ banc
+ panchina
+ bench

V
trasera vidrio
arrière en verre
vetro posteriore
rear glass

LC
lateral corto
côté court
laterale corto
short lateral side

M
trasera madera
arrière en bois
schienale in legno
wooden back

ejemplos ref. | exemples ref. | essempi ref. | ref. exemples

25.12.SL (photo 3)

2,5 x1,2 m, sin laterales
2,5 x 1,2 m, sans côtés
2,5 x 1,2 m senza laterali
2,5 x 1,2 m without laterals

60.20.1LC.1LL.3B

6 x 2 m; 1 lateral corto, 1 largo, 3 m banco
6 x 2 m; 1 côte court, 1 côté long, 3 m de banc
6 x 2 m; 1 laterale corto, 1 lat. lungo, 3 m panchina
6 x 2 m; 1 short lateral side, 1 long side, 3 m bench

40.15.2LC.2B  (photo 7)

4 x 1,5 m; 2 laterales cortos, 2 m de banco
4 x 1,5 m; 2 côtes courts, 2 m de banc
4 x 1,5 m; 2 laterali corti, 2 m panchina
4 x 1,5 m; 2 short lateral sides, 2 m bench

80.15.SL. 4B.2BI/M  (photo 5)

8 x 1,5 m; sin laterales, 2 m banco, 2 m apoyo isquiático, en madera
8 x 1,5 m; sans côtés, 2 m banc, 2 m appui sciatique, en bois
8 x 1,5 m; senza laterali, 2 m panchina, 2 m supporto sciatico, in legno
8 x 1,5 m; without laterals, 2 m bench, 2 m sciatic support, wooden
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habana TM marquesinas | abribus | pensiline | bus shelters

1 3

4

6 7

1, 2.  City Center, El Prat, Barcelona      3. Borges Blanques, Transports Públics Generalitat de Catalunya       4. Ronda Parking Train Station, Málaga       5. Sevilla Parking Train Station      6, 7. Beach Bus, Area Metropolitana Barcelona 

2

5
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elementos singulares | séries singulières | serie singolari | singular series  ada

planta | plan | pianta | plan altura | hauteur | altezza | height superficie · área | surface · area | superficie · area | surface · zone soportes | supports | supporti | supports unidades | unités | unità | units

personalizable | antivandálico
  
Serie compuesta por ducha, lavapies, fuen-
te, papelera, señalética, aparca bicicletas y 
tarimas para playas y exteriores.
Construida con estructura de acero inoxi-
dable pulido y con tapas laterales de pa-
nel compacto HPL personalizables con ba-
jorrelieve.

personnalisable | anti-vandalisme

Gamme composée de douche, lave pieds, 
fontaine, corbeille de propreté, signalisa-
tion, appui vélos et plateformes en bois 
pour les plages et terrasses en plein air. 
Construit avec une structure en acier inoxy-
dable poli et faces latérales avec des pan-
neaux en HPL personnalisable avec gra-
vure.

personalizzabile | antivandalismo

Gamma con docce, pediluvi, fontalle, ce-
stini portarifiuti, segnaletica, portabici e 
decking per spiagge ed esterno.
Realizzati con telaio in acciaio inox luci-
dato e pannelli laterali in HPL con basso-
rilievi personalizzabile.

customizable | antivandalic

Collection  with shower, foot shower, 
fountain, litter bins, signing, bicycle racks 
and wooden platform for beaches and 
outdoor.
Constructed of polished stainless steel 
and HPL compact panel side covers with 
customizable bas-relief.

ADA.TM24

240×240×10cm

0,57m3

ADA.BM 

240×80×56cm

1,08m3

ADA.BM+TM 

240×320×56cm

1,65m3

ADA.TM12

120×120×10cm

0,14m3

ducha
douche
docca
shower 

lavapiés
lave pieds

docce piedi
feet shower 

fuente
fontaine
fontana
fountain

papelera
poubelle
cestini

litter bin 

aparcabicicletas
appui vélos

parcheggio bici
bicycle rack

señalética
signalisation
segnaletica

signing

tarima | plate-forme en bois | piattaforma di legno | wooden platform
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ada elementos singulares | séries singulières | serie singolari | singular series  

1. Vila-Real de Sto. Antonio, Portugal     2. Aeropuerto de Algüaire, Lleida     3. Playa de las cucharas, Lanzarote     4. Teatre Municipal Benicassim     5. Passeig dels Cims, Barcelona     6. Vilanova     7. Paseo marítimo Benicàssim     8, 9. Platja de Ribes Roges, Vilanova i la Geltrú   

1 2 3

4

9876

5
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ada

ADA.D2

240×19×19cm

0,079m3

ADA.D4

240×19×19cm

0,079m3

ADA.TM24

240×240×10cm

0,57m3

ADA.BM 

240×80×56cm

1,08m3

ADA.BM+TM 

240×320×56cm

1,65m3

ADA.P104

100×40×40cm

0,160m3

105 l.

85×105cm

ADA.AB

70×12×3 cm

0,0025m3

ADA.ABi

70×12×3 cm

0,0025m3

ADA.P84

80×40×40cm

0,128m3

105 l.

85×105cm

ADA.P93

90×30×30cm

0,081m3

60 l.

85×105cm

ADA.P73

70×30×30cm

0,063m3

c.mx.: 60 l.

b: 85×105cm

ADA.L2 

110×19×19cm

0,039m3

ADA.L3

110×19×19cm

0,039m3 

ADA.L4

110×19×19cm

0,039m3

ADA.TM12

120×120×10cm

0,14m3

ducha
douche
doccia
shower

 

lavapiés
lave pieds 

doccia per i piedi
feet shower

fuente
fontaine
fontana
fountain

papelera
poubelle 
cestino

litter bins

aparcabicicletas
stationnement vélos

parcheggio bici
bicycle rack

señalética
signing

segnaletica
signalisation

ADA.F1 

110×19×19cm

0,039m3

ADA.F1R 

110×19×19cm

0,039m3

ADAF2R2 

110×19×19cm

0,039m3

tarima | estrades | piattaforma di legno | floor boards

ADA.S

220×19×19 cm

0,079m3

cap
max
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ada

ADA.D4

240×19×19 cm

0,079 m³

4

ADA.D2

240×19×19 cm

0,079 m³

2

ADA.ABi

70×12×3 cm

0,0025 m3

ADA.AB

70×12×3 cm

0,0025 m3

ducha
douche
doccia
shower

aparcabicicletas
stationnement vélos
parcheggio bici
bicycle rack

ducha
douche
doccia
shower

aparcabicicletas
stationnement vélos
parcheggio bici
bicycle rack
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ada

ADA.S

220×19×19 cm

0,079m3

ADA.L3

110×19×19 cm

0,039 m³

3

ADA.L4

110×19×19 cm

0,039 m³

4

ADA.L2

110×19×19 cm

0,039 m³

2

lavapiés
lave pieds 
doccia per i piedi
feet shower

lavapiés
lave pieds 
doccia per i piedi
feet shower

señalética
signing
segnaletica
signalisation

lavapiés
lave pieds 
doccia per i piedi
feet shower
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ada

ADA.F1R

110×19×19 cm

0,039 m³

1

ADA.F1

110×19×19 cm

0,039 m³

1

fuente
fontaine
fontana
fountain

fuente
fontaine
fontana
fountain

ADA.F2R2

110×19×19 cm

0,039 m³

1

fuente
fontaine
fontana
fountain
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ada

ADA.P84

80×40×40 cm

0,128 m³

85×105 cm

105 l.

ADA.P73

70×30×30 cm

0,063 m³

85×105 cm

60 l.

ADA.P93

90×30×30 cm

0,081 m³

85×105 cm

60 l.

ADA.P104

100×40×40 cm

0,160 m³

85×105 cm

105 l.

papelera
poubelle 
cestino
litter bins

papelera
poubelle 
cestino
litter bins

papelera
poubelle 
cestino
litter bins

papelera
poubelle 
cestino
litter bins
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ada

ADA.BM

240×80×56 cm

1,08 m³

ADA.TM+BM

240×320×56 cm

1,65 m³

ADA.TM12

120×120×10 cm

0,14 m³

ADA.TM24

240×240×10 cm

0,57 m³

tarima madera
plateforme en bois 
piattaforma di legno
wooden platform

tarima madera y  banco
plateforme en bois et banc
piattaforma di legno e panchina
wooden platform and bench

tarima madera
plateforme en bois 
piattaforma di legno
wooden platform

banco para tarima
banc pour plateforme
panchina per piattaforma
bench for platform 



elementos singulares | séries singulières | serie singolari | singular series  ajc

personalizable | antivandálico
  
Serie compuesta por banco, papelera, jar-
dinera, pilona, límite, señalética y farola.
Caja metálica de acero corten, acero inoxi-
dable o hierro galvanizado combinada con 
otro material como piedra o hpl.

diseño: A partir de diseño de banco de 
Roldán+Berengué Arquitectos.

personnalisable | anti-vandalisme

Gamme composée de banc, corbeille de 
propeté, jardinière, potelet, borne, signali-
sation et candelabre.
Structure métallique en acier corten, inoxy-
dable ou galvanisé combiné avec d’autres 
matériaux tels que la pierre ou le HPL.

design: A partir du design du banc de 
Roldán + Berengué Architectes.

personalizzabile | atti vandalici

Gamma con panche, cestini portarifiuti, 
fioriere, dissuasori, cordoli, segnaletica e 
corpi illuminanti.
L’acciaio Corten, l’acciaio inox o il fer-
ro zincato delle strutture portanti vengo-
no combinato con altri materiali come la 
pietra o l’ HPL.

design: dal design de Roldán + Beren-
gué Architects.

customizable | antivandalic

Collection with bench, litter bins, garden-
er, bollard, limit, sign and lamp.

Metal box in corten, stainless or galva-
nized steel combined with other material 
such as stone or HPL.

design: Based on Roldán + Berengué Ar-
chitects bench design.

pilona | borne | bollard | bollardjardinera | jardinière | fioriera | gardenerpapelera | corbeille | cestini | litter binbanco | banc | panca | bench
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ajc elementos singulares | séries singulières | serie singolari | singular series  

1 2

3

4

5

9876

1. Jardines de Winthuysen, Madrid     2. Sant Cugat del Vallès, Barcelona     3, 4, 5. Real Club de Tenis Barcelona     6. Sant Cugat del Vallès, Barcelona     7. Jaume Carner, Vendrell     8. Sant Cugat del Vallès, Barcelona     9. Casc Antic, Vilanova i la Geltrú  
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ajc

AJC.P84

80×40×40cm

0,128m3

120 l.

85×105

AJC.P73

70×30×30cm

0,063m3

60 l.

85×105

AJC.J55

50×50×80cm

0,20m3

AJC.J88

80×80×50cm

0,32m3

AJC.Pi08

80×8×8cm

0,005m3

banco | banc | panca | bench papelera | poubelle | cestino | bin jardinera | jardinière | fiorera | planter

AJC.J55

AJC.J88

AJC.P84

AJC.P73

cap
max

ca p
max

AJC.B64 AJC.B66

AJC.B166

AJC.B246

AJC.B64

61×40×45cm

0,11m3

AJC.B66

61×61×45cm

0,17m3

AJC.B16

160×61×45cm

0,44m3

AJC.B246

240×61×45cm

0,65m3

AJC.L36

30×30×60 cm

0,054m3

AJC.L24.5

20×20×45 cm

0,018m3

AJC.L36

AJC.L24.5

límite |  limite | limite | limit

pilona | borne | 
colonnino sparti-traffico | bollard
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ajc

AJC.B64

61×40×45 cm

0,11 m³

3

banco
banc 
panca
bench

0.45m

0.45m

AJC.B45R

45×45×45 cm

0,1 m³

3

banco
banc 
panca
bench

AJC.B66

61×61×45 cm

0,17 m³

3

banco
banc 
panca
bench

AJC.B54.5

50×50×45 cm

0,113 m³

3

banco
banc 
panca
bench

0.50m

0.50m
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ajc

AJC.B166

160×61×45 cm

0,44 m³

3

banco
banc 
panca
bench

1.80m

0.45m

AJC.B180R

180×45×45 cm

0,36 m³

3

banco
banc 
panca
bench

AJC.B246

240×61×45 cm

0,65 m³

3
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ajc

AJC.J58

50×50×80 cm

0.1625 m³

3

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

AJC.J85

80×80×50 cm

0.224 m³

3

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

AJC.P84

80×40×40 cm

0,128 m³

85×105 cm

120 l.

papelera
poubelle 
cestino
bin

AJC.P73

70×30×30 cm

0,063 m³

85×105 cm

60 l.

papelera
poubelle 
cestino
bin
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ajc

AJC.J75

70×70×50 cm

0.1715 m³

3

AJC.J48

40×40×80 cm

0.104 m³

3

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

AJC.J105

100×100×50 cm

0.50 m³

3

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

AJC.J108

100×100×80 cm

0.65 m³

3

jardinera
jardinière 
fiorera
planter

0.40m

0.40m
0.70m

0.70m

1m

1m

1m

1m
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ajc

TOTEM AJC

200×30×30 cm

0,18m3 

AJC.L36

30×30×60 cm

0,054m3

AJC.L24.5

20×20×45 cm

0,018m3

AJC.PI8

80×8×8 cm

0,005 m³

pilona
borne 
colonnino sparti-traffico
bollard

límite
limite
limite
limit

límite
limite
limite
limit

tótem
totem 
totem
totem

200
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1

7 8 9 10

4

6

3

5

2

1. Cambrils, Tarragona    2. Plaça del Diamant, Barcelona    3, 4, 5, 6. Plaça Catalunya, Sant Joan Despí     7. Poblenou, Barcelona      8, 9, 10. Cambrils, Tarragona
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proyectos especiales | projets spéciaux | progetti speciali | special projects

1, 2. Cala Jaquita, Tenerife, Canarias     3. Port Aventura, Tarragona     4. Mont Saint Michel, France     5. Parcs naturals, Pirineus     6. Jardí dels sentits, Sitges     7. Prat Airport, Barcelona     8. Sant Joan Despí, Barcelona     9. Pedritxes, Matadepera, Barcelona

1

4

5

7 8

6

9

32
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es

PRESUPUESTOS
Existe una tarifa de precios para los elemen-
tos estandarizados, disponible bajo demanda. 
Dada la gran cantidad de variables de materia-
les y personalización, recomendamos solicitar 
presupuesto en cada caso.

PLAZOS DE ENTREGA
Los plazos de entrega son variables en función 
del producto, número de unidades, dificultad de 
personalización, o situaciones especiales de la 
producción, por lo que aconsejamos consultar 
el plazo de entrega para cada pedido.

RESERVA DE DOMINIO
El material entregado es propiedad de Microar-
quitectura hasta que el cliente no haya realizado 
el pago total del mismo.

MONTAJE Y OBRA CIVIL
El montaje se presupuestará aparte si lo solicita 
el cliente. Los envíos se realizan con los pro-
ductos montados salvo indicación contraria. Se 
estudiará en cada caso las particularidades del 
montaje. Para la obra civil se facilitarán los pla-
nos necesarios para ejecutarla y será por cuenta 
del cliente.

DISEÑO Y PROPIEDAD INTELECTUAL
Microarquitectura se reserva el derecho de 
modificar los modelos y versiones en cual-
quier momento. Los diseños y modelos in-
dustriales que aparecen en los catálogos y 
tarifas son propiedad de Microarquitectura. 
De igual forma todas las marcas y logotipos que 
aparecen son de uso exclusivo de las empresas 
propietarias.No está permitida la utilización de 
los diseños, variantes, ideas, modelos, logotipos 
y marcas, sin la autorización expresa de sus pro-
pietarios. Las empresas y/o personas infractoras 
de esta premisa serán sometidas al dictamen 
judicial previsto en las leyes de propiedad in-
dustrial e intelectual.
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BUDGETS
Il existe une liste de prix pour les éléments stan-
dards, et disponible sur demande. Néanmoins, 
en raison de la grande quantité de variations 
possibles des matériaux et de personnalisation, 
nous recommandons aux clients de solliciter un 
devis pour chaque cas.

DÉLAIS DE LIVRAISON
Les délais de livraisons varient en fonction du 
produit, du nombre d’unités, du degré de per-
sonnalisation et des situations spéciales de pro-
duction. C’est pour cette raison que nous recom-
mandons de consulter le délai de livraison lors 
de chaque commande.

RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
Le matériel livré est propriété de Microarquitectura jusqu’au 
règlement complet du matériel de la part du client.

MONTAGE ET TRAVAUX DE GÉNIE CIVIL
Le montage peut être chiffré à part si le client 
le désire. Les produits sont envoyés montés sauf 
indications contraires. Nous étudierons au cas 
par cas les particularités de montages. En ce qui 
concerne les travaux de génie civil, nous fourni-
rons les plans nécessaires pour leur bonne exé-
cution. Ceux-ci sont à la charge du client.

DESIGN ET PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE
Microarquitectura se réserve le droit de modi-
fier les modèles et les versions à tout moment. 
Les designs et les modèles industriels qui appa-
raissent dans les catalogues et les tarifs sont 
propriété de Microarquitectura. Ainsi toutes les 
marques et les logotypes qui apparaissent sont 
à usage exclusif des entreprises propriétaires.Il 
est interdit d’utiliser les designs, les variantes, les 
idées, les modèles, les logotypes et les marques, 
sans l’autorisation expresse de leurs proprié-
taires. Les entreprises et/ou les personnes qui 
ne respecteront pas cette clause seront soumises 
à la décision de justice prévue dans les lois de 
propriété industrielle et intellectuelle.
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PREVENTIVI
Il listino prezzi dei prodotti standard è disponi-
bile su richiesta. 
Si consiglia, dato il gran numero di variabili e 
di materiali di personalizzazione, di richiedere 
in ogni caso un preventivo dettagliato.

CONSEGNA
I tempi di consegna variano a seconda del 
prodotto, quantità, difficoltà di personalizza-
zione, o particolari situazioni di produzione, 
quindi si consiglia di consultare i tempi di con-
segna per ogni ordine.

RISERVA DI PROPRIETÁ
Il materiale consegnato resta di proprietà di 
Microarquitectura fino a saldo completo del 
valore della merce.

MONTAGGIO E LAVORI 
L’assemblaggio verrà quantificato a parte e se 
richiesto dal cliente. Le spedizioni vengono ef-
fettuate a prodotti assemblati salvo diversa in-
dicazione. Particolarità di installazione dovran-
no essere valutate singolarmente. Per le lavori 
civili dovranno essere forniti i piani necessari 
per l’esecuzione e saranno a carico del cliente.

PROGETTAZIONE E PROPRIETÁ INTELLETTUALE
Microarquitectura si riserva il diritto di cambia-
re modelli e versioni in qualsiasi momento. I 
disegni industriali che compaiono nei catalo-
ghi e i prezzi sono di proprietà di Microarqui-
tectura
Allo stesso modo, tutti i marchi e loghi sono 
di esclusiva proprietà aziendale.Dovrà essere 
richiesto il consenso per l’utilizzo  di disegni, 
varianti, idee, modelli, loghi e marchi. Azien-
de e / o persone che violano questa premessa 
saranno oggetto di parere legale come previ-
sto dalle leggi di proprietà industriale e  intel-
lettuale.
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ESTIMATES
There is a price list for standardized elements, 
available under order. Anyway, due to the 
large variety of materials and customization 
possibilities, we recommend to ask for a quota-
tion in each case. 

DELIVERY TIME
Delivery times are variable according to the 
product, number of items, difficulty of custom-
ization, or special production situation, so we 
recommend to check the delivery time for each 
order. 

RESERVE OF OWNERSHIP
The material delivered is property of Microar-
quitectura until the client pays the totality of it. 

ASSEMBLING AND CIVIL WORK
The assembling will be estimated apart if the 
client requires so. Delivers are made with the 
products already assembled unless the client 
requires the contrary. Particularities of the as-
sembling will be studied in each case.
For civil work, the necessary plans to execute 
it will be given and it will be paid by the client. 

DESIGN AND INTELLECTUAL PROPERTY
Microarquitectura reserves the right to modify 
the models and versions at any time. 
Designs and industrial models that appear in 
the catalogs and prices are property of Micro-
arquitectura. Equally, all the brands and logos 
appearing are of exclusive use of the business-
es owner. 
The use of designs, variants, ideas, models, 
logos and brands is not allowed without the 
express authorization of their owners. Offender 
companies and/or persons of this premise will 
be submitted to judicial decision provided in 
the industrial and intellectual property laws. 
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